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Ahójai-erdő halotlja. - Tiz évig a halál kapujában. 
M jönjt szabadelvüség. 
Mégis csak különös le- 

het az a liberalizmus, mely 
ugy elbuj, hogy soha 
észre nem veszik. Ott ül 
a vaczkában s nem moz- 
dul ki belőle. Keresik jobb- 
ra, balra, nézik, merre 
van. De ő csak nem ad 
életjelt magáról. Igy jár- 
tunk a Széll Kálmán sza- 
badelvüségével. Három 
esztendő óta mondogatják, 
hogy él és virágzik, de az 
alispánok, szolgabirák 
nem tudtak róla. Három 
esztendeig íratott magáról 
dicsőitő költeményeket, de 
három esztendőalatt egyet- 
len egyszer se láttatta ma- 
gát. 

Most végre bemutat- 
kozott a sokat ünnepelt 
és sokszor megénekelt 
delnő. Széll Kálmán ren- 
deletet küldött Pestvár- 
megye alispánjához, mely- 
ben kioktatja, hogy mi- 
képpen kell a gyülekezési 
szabadságot kezelni. A sza- 
badelvüség dicsőséges 
uralmának harmadik esz- 
tendejében történt ez. 
Mily fönséges szatira ! 

Az országban minden pol- 
cárt, minden munkás tudja, 
hogy a gyülések megtartá- 
sáhboz mi kell. Csak a 
Jogállam alispánjai és 

TÁROZA. 
A szegény menekült. 
A ,Kolozsvári Ujság" tárczája. 

(Vége.) 

mukz eszmét nem találtam rosz- 
a csakhamar hozzáfogtam 

vitelhez először is elhelyez- 
nyit pénzecskémet, csupán an- 
aa tartva meg, a mennyi a ha- 

azáshoz, meg a saját tisztele- 
Te rendezett bucsu ünnepély 
ezéséhez szükséges volt. 

dig ztán haza utaztam, azaz ad- 
nélkül mig épkézláb veszély 
kert el lehet jutni, Itt aztán 
szinedit ruházatom állapotát és 
után kellő földhözdörzsölések 
sirt rlyanra változtatnom, hogy 
vedégs, am a nyomor és a szen- 
jesültel. eményeim mégzem tel- 
melyok egészen, mert a hely, a 
senyen voltam, egy csöppet 

volt veszélyes és ép azért 

szolgabirái nem tudják. 
Három esztendeig dühön- 
gött a szabadelvüség, mely 
idő alatt ezerszámra tiltot- 
ták be a gyüléseket. Há- 
rom esztendőn át nap-nap 
után hallottuk a kormány- 
férfiak szájából, hogy Ma- 
gyarország fennállása, fej- 
lődése és haladása csak 
a szabadelvüség alapján 
lehetséges. És egyönyörü 
szólamok nem tndták arra 
inditani a jogállam alis- 
pánjait, hogy a gyüleke- 
zési jog mibenlétéről in- 
formáltatták volna magu- 
kat. 

Igy esett, hogy a Széll 
Kálmán szabadelvüsége 
végre is elröstelte magát. 
A jogtiprásokat mégcsak 
elnézte volna, de megszé- 
gyenitőnek találta a bor- 
nirtságokat, melyekkel az 
alispánok és főszolgabirák 
a jogtiprást indokolták. 
Három esztendő alatt az 
ostobaságok, bárgyuságok 
annyira felszaparodtak, 
hogy többé nem lehetett 
szemet hunyni előttük. 
Eszre kellett venni annak 
is, aki örömest haladt 
volna el mellettük ugy, 
hogy kegyesen félrepil- 
lant a mikor a megszé- 
gyenitőponthoz közeledik. 
De hát lehetetlen volt ki- 
találni annak a gyógy- 

egy csomó minden érdekesség 
nélkül való menekülttel volt 
tele. 

Szomoru szivvel tehát veszé- 
lyesebb helyre menekültem, ami 
ugy sikerült, hogy egy mentő 
hajó, mely tartózkodási helyemet 
utba ejtve, kikötött, több mene- 
külővel felvett és folytatva men- 
tési utját, egyenenesen, Martin- 
que-sziget déli oldalánál állott 
meg hova t. i. azért nem esik 
a tüz és hamuesső, mert folyton 
északfelé fuj a szél. Itt szépen 
kiszöktem a partra, hogy engem, 
az életben maradt utolsó szeren- 
csétlen St. pierri mekekülőt meg- 
mentsék és felsegitsék. 

Kicsit sokáig vártam a külön- 
böző helyekről idejött nyolcz 
menekülő társaságában. Sötét 
volt állandóan, de ugy becsü- 
löm, két nap mégis lehetett. 
Társaim nem akarták elhinni, 
hogy élek st. pierrei polgár 
létemre s maguk találtak ki 

szerét hogy a magyaral- 
ispánok és főszolgabirák 
szelleme normálisan mü- 
ködjék. 
Tessék csak visszapil- 

lantani a szabadelvüség 
eddigi uralmára. Esz- 
tendők hosszu sora óta 
ostoroztuktöbbed magunk 
kal ezt a „liberális" rend- 
szert. Az eredmény elma- 
radt. Pedik a jogtiprás há- 
rom-három esztendő előtt 
ugyanolyan szembeötlő 
volt, mint ma. De kisér- 
letezések folytak az iránt, 
hogy nem-e lehetne az 
alispáni és főszolgabirói 
kart a törvény tetszetős 
megkerülésére, kijátszá- 
sára kioktatni. 
A kisérletek nem sike- 

rültek, bele kellett hát tö- 
rődni abba, hogy a gyü- 
lekezési jog ugy kezeltes- 
sék, amint az idáig sza- 
bályozva volt. De még 
igy is nyitva hagyták az 
ajtót, melyen át a régi 
rendszerhez visszasétál- 
hassanak, ha erre a sétára 
alkalmas alispánokat és 
főszolgabirákat találnak. 
Nem törvényel szabályoz- 
ták most se a gyülekezési 
szabadságot, mert a tör- 
vény — törvény, mely 
világos és csürés-csava- 
rást neme tür. De rende- 
letet hoztak egyetlen vár- 

mindenféle csodát menekvésem- 
ről, miket persze egy-egy sóhaj 
kiséretében jóváhagytam. A só- 
haj tulajdonkép azt jelentette, 
hogy unankozom és álmos va- 
gyok, de ők ugy magyarázták, 
hogy még sokkal több a szen- 
vedésem, mint a mennyit ők ki- 
gondoltak. 

Tánczolt alattunk a földi 
dübörgő muzsika mellett, s már 
őszintén sajnálni kezdtem vál- 
lalkozásomat, midőn végre meg- 
jött a nagy pillanat, melyben a 
„La Francze" kapitánya ben- 
nünket félelemtől, éheségtől és 
nyomortól szenvedő szegény 
menekülteket felvett a hajóba 
s én nyugodtan dobhattam félre 
konzerves skatulyámat, amely 
pedig tartott volna még vagy 
nyolcz napig. 

A menekültek hálákodvalsten- 
nek és a hajó kapitányának, 
alig győzték elmesélni mene- 
külésöket, én pedig elhatároztam, 

megye részére s ezzel az- 
tán nyitva is hagyták az 
ajtót a többi alispán és 
főszolgabiró előtt Pest- 
megy, melyhez a belügy- 
miniszter rendeletét in- 
tézte, bizonyosan meg- 
jegyzi magának, hogy „a 
gyülekezéshez nem en- 
gedély, hanem csak beje- 
lentés szükséges, de sem- 
miképpen se szabad egy 
gyülést puszta föltevések 
miatt megakadályozni" 
de tovább garázdálkod- 
hatnak a többi várme- 
gyék alispánjai és szolga- 
birái. Ebben a formában 
jelenkezett Széllminiszter- 
elnök szabadelvüsége há- 
rom esztendeig tartó bnj- 
dosás után. Ez volt a 
„szabadelvüség tettekben" 

Gyilkossági kisérlet a szin- 
padon. 

—– Szinész szerelem. — 

Kolozsvár, szept. 3. 

Egy regényes bonyodalmak- 
ban gazdag szerelmi história 
játszódott le pár nappal ezelőtt 
Szamos-Ujváron. Hősei egy ko- 
lozsvári származásu fiatalem- 
ber Bardócz Gyula és Biró Mik- 
lós jónevü vidéki ügyvéd fiatal 
özvegye, kik mindketten Thália 
oltára mellett élték napjaikat. 
Az esetről ezt az értesitést 

kaptuk : 

Mult hó második felében Gás- 

hogyhallgatni fogok. Gondoltam, 
majd beszélnek rólam menekülő 
társaim csodánál csodásabb his- 
toriákat, ugysem tudja, senki, 
hogy hogy lettem én menekült. 
Es ugy is történt. A kapitány 

hozzám lépet és jóságosan kér- 
dezett: 

—– Hogy hivják Önt? 

Mereven kidüllesztettem a sze- 
memet és halgattam. 
– Hol lakott Ön? 
Egyet ránditottam szememen, 

kezemmel egy görcsös mozdula' 
tot tettem mintha mondani akar- 
tam volna valamit, aztán vissza- 
hanyatlottam a székre, amelyen 
ültem .. 

Valaki meglökte a kapitányt 
és félrevonva megmagyarázta 
neki, hogy én, szegény, a kiál- 
lott szenvedések következtében 
bizonyosan elvesztettem az esze- 
met. Azután az illető menekülő, 
valami becsületes hollandi, ki



t
 

pár Jenő vidéki szinigazgató 
Baróthon játszott társulatával. 
Odavárták Bardócz Gyula hős- 
szerelmest, kit egyik jeles szin- 
társulattól szerződtetett szinpa- 
dához Gáspár direktor. 

A fiatal ember meg is érke- 
zett s nem lévén lakása, a tár- 
sulat hősnője özv. Biró Mik- 
lósné szül. Pákey Julia hivta 
meg vendégül. Ketten laktak 
rövid ideig. 

Pár nap mulva Bardócz la- 
kást kapott s mikor megkö- 
szönte szives vendéglátását la- 
kásadónőjének, a hősnő nem 
akarta elereszteni. Bardócz azon- 
ban minden marasztalás elle- 
nére is beköltözött uj laká- 
sába. 

Az nap estéjén ,A falu gyön- 
gye' uj két felvonásos népszin- 
mű volt müsoron. A főszerepe- 
ket Bardócz Gyula és Pákey 
Julis töltötték be és a második 
felvonásban egy heves szerelmi 
jelanetet kellett megjátsza- 
niok. 

Pákey egy szerelmes, kétség- 
beesett falusi asszonyt alakitott, 
ki vad szenvedélyében kedve- 
sére lő. Mikor a nagy jelenet- 
hez értek és Bardócz megje- 
lent a szinen, partnere töltött 
revolvert fogott reá, elsü- 
tötte és a golyó a hősszerel- 
mes feje fölött furódott a 
Eulisszákba. Bardócz ijedten 
kimenekült a szinpadról, a hős- 
nő utánna és a kulisszák mö- 
gött ujra két lővést intézett 
kedvese felé, melyek szintén 
czélt tévesztettek. 

A közönség nem sejtve a sö- 
tét szándékot, valóságos elra- 
gadtatással hivta lámpák elé a 
szereplőket, de helyettük az 
ügyelő jelent meg a függöny 
előtt és kijelentette, hogy hir- 
telen haláleset miatt az elő- 
adást nem folytathatják. 

Biróné, a szerelmes fiatal öz- 
vegy ugyanis, mikor látta, hogy 
golyói nem találtak elrohant 
lakására, bezárkozott és miután 
telitett gyufaoldatot ivott, egy 
éles késsel fehlmelszette ereit. 

Elvérzett már, mire a szin- 
pad emberei útána siettek, 
hogy eljátsza az utolsó fölvo- 
nást... 

Merénylet a Karolina-téren. 
— Meggyalázott kis leány. - 

Kolozsvár, szept. 3. 

Az emberben rejlő állatias 
ösztön akkor és ott nyilvánul 
meg, midőn és ahol arra alka- 
lom nyilik. A főváros leány- 
piaczának sötét képeiről fogal- 
mat sem alkothattunk magunk- 
nak, amig evidens bizonyitékait 
nem láttuk annak az állatias 
ösztönnek, mely az emberi er- 
kölcsök elfajulásával mind na- 
gyobb és nagyobb térben dom- 
borul ki szokásainkból, posvá- 
nyos, büzös társadalmunkból. 
De ma előttünk feküsznek a 

példák és mérlegelhetjük a kü- 
lönbözetet, mely a vidék és fő- 
város megmételyezett erkölcs- 
világa között fennáll. 
Alighogy hire kelt a buda- 

pesti „kosaras asszonynak" a 
vidék városai nem kisebb jelen- 
tőségü fölfedezésről adtak hirt 
sajtójukban s a körmendi 
botrány még utójátékát sem 
élte tul és országunk minden 
neves városából máris ilyen 
esetek hire érkezik. 
Kolozsvár erkölcs-piaczán rég 

gyomot vertek az ilyen állatias- 
ságok. És burjánzott tőlük a 
társadalom, de mert követőinek 
sorában előkelő exisztencziák is 
voltak, titokban lehetett tartani 
azokat. Titokban maradt volna 
e gaz merénylet is, amely teg- 
nap este történt a Karolina-té- 
ren, ha az esetnek véletlenül 
szemtanui nem akadnak. 

Kilenez óra tájban R. Z. vállal- 
kozónak 8 éves leánykája a 
cseléd kiséretében sétatér-utczai 
lakásuk felé sietett. 

Alig értek a Korolina-térre, a 
Férenczrendiek templomának 
ajtajából két urias külsejü alak 
rontott reájuk s mig egyikük a 
cselédre vetette magát, másik a 
kis leánykát vonszolta a tem- 
plom sötét bejárata alá. 
Hangos sikolyaikra figyelmes- 

sé lettek a járókelők, akik pár 
percz alatt ellepték a teret és 

engem régebben ismert, elbe- 
szélte, hogy hivnak, hol laktam, 
milyen szép, becsületes családi 
életet éltem, mily rettentő so- 
kat vesztettem s mégis az utolsó 
pillanatig mások megmentésén fá 
radoztam, s csak napok multán, 
mikor már másokonnemsegithet- 
tem, jöttem a füstölgő romok alól 
tépetten, éhezve a védett helyre, 
s mindezt oly meggyőződéssel 
mondta, hogy örömömben a sok 
derék tett után, majdnem kezet 
szoritottam magammal, ami az 
adott körülmények közt egy 
csöppet sem lett volna ajánla- 
tos. Annyi bizonyos, hogy a 
rólam mondott mesék után sirt 
a derék hollandus és sirt a de- 
rék kapitány. 

Utóbbi végre letörölte csorgó 
könynyeit és jóságosan nézve 
igy szólt: Ne félj te szegény, 
becsületes martyr ! Nagyon suj- 
tott a sors, de mi majd segitünk 
rajtad. 

Megesett a szivem a derék ka- 
pitányon. 

Itt vége a történetemnek. Én 
megmenekültem, az eszemet és 
a beszélőképességemet másnap 
— csodálatos módon visszanyer- 
tem s mint hősök hősét ünne- 
peltek a kapitány, a hajósnép, 
a menekültek és mindenki aki 
a hajón volt, sőt e. megmene- 
kültek uj letelepedési helyükön 
alakomat, az emberi legszebb 
erények hirdetésére, ezüst szo- 
borban fogják megörökiteni. 

Helyes. Én pedig hálámat és 
köszönetemet fejezem ki a nagy 
Francziaországnak, a minden 
oroszok hatalmas czárjának, az 
angolok fenkölt királyának, a 
német császárnak, Roosevwelt el- 
nöknek s a többi derék urnak, 
kik egyenként és összesen oly 
szép summákat juttattak nekem, 
az utolsó, szerencsétlen st. pi- 
erri menekültnek fölsegitésére. 

mindkét szerencsétlen teremtést 
kiszabaditották a gazemberek 
körmei közül. 

R. Z. azonnal följelentést tett 
ellen, kiknek az állatemberek 

kihallgalása iránt 
van folyamatban. 

intézkedés 

Tiz évig a halál kapujában. 
— Saját tudósitónktól. — 

Páris, szept. 1. 

Mans francziaországi város- 
kában ártatlannak hirdettek ki 
és rehabilitáltak tegnapelőtt egy 
katonát, a kit tiz esztendővel 
ezelőtt a biróság halálra itélt. 

1892. julius egyik éjjelén 
Guincampoixban Cherbourg kö- 
zelében meggyilkoltak és kira- 
boltak egy Adamné asszony ne- 
vü vendéglősnét. Az asszony 
4-én reggel még élt, a mikor a 
gyilkosságot észrevették, de nem 
tudott semmit sem mondani, a 
mi a csendőröket a gyilkos nyo- 
mára vezethette volna, s kevés- 
sel kihallgatása után meg is 
halt. 
A gyilkosság helyén azonban 

egy válrojtot találtak, a minőt 
tengerészkatonák szoktak vi- 
selni. Megállapitották, hogy a 
vállrojt Langlois őrmesteré volt. 
Kihallgatták Langlois-t, a ki 
nem is tagadta, hogy a nap fo- 
lyamán nehány óráig a ven- 
déglőben volt, de igazolta, hogy 
hol töltötte az éjszakát és tá- 
vol tudta magától tartani a gya- 
nut. 

Ekkor jelentkezett néhány 
paraszt a vizsgálóbirónál és el- 
mondották, hogy a gyilkosság 
éjjelén egy gyalogos katonát 
láttak a vendéglő felé járni. Ép- 
pen az nap éjjel Voisin Jean 
elszökött néhány órára a ka- 
szárnyából és meglátogatta any- 
ját és nagynénjét. A fegyelem 
megszegéseért meg is kapta 
büntetését, de a parasztok val- 
lomása után még egyszer ki- 
hallgatták arra nézve, hogy hol 
töltötte az éjszakát. 
Különös véletlen folytán éppen 

szülei czáfolták meg ez az ál- 
litását. 

Atyja nem tudott róla, hogy 
a fiu éjjel hazajött, anyja pedig 
attól tartva, hogy maga is baj- 
ba kerül, ha azt mondja, hogy 
a fiu otthon volt, hallgatott. És 
hallgatott a katonai biróság 
előtt is, amikor egy szavával 
talán megmenthette volna a 
fiát; és Voisint elitélték. 

Végre is hajtották volna rajta 
a halálos itéletet, de védekezésé- 
ből kiérezték, hogy igazat mond 
és mozgalmat inditottak az el- 
itélt érdekében. Carnot elnök 
az utolsó pillanatban elrendelte 
az itélet felfüggesztését. Nehány 
hónappal később azután, bár a 
katonai biróság nem ajánlotta 
kegyelemre az elitéltet, a halá- 
los itéletet a köztársaság elnöke 
életfogytig tartó kényszermun- 
kára változtatta. 

Voisint Guyanába szállitották, 
a hol nagy szenvedéseket kel- 
lett elviselnie. A kényszermun- 
kára itélt rabok telepén mindig 
azoknak adják a legnehezebb 
munkát, a kik halálra voltak 
itélve, de kegyelmet kaptak. 
Rabságának esztendeiben Voi- 
sin többször elveszettnek hitte 
magát. Egészségét nagyon meg- 

ott szerzett lázbetegségeit 

n1902. szeptembe, ) 
rongálta a gyilkos éghaj, : talán sohasem fogj ki ó 

Csodálatos véletlen fol 
derült ki ártatlansága. Egy 
kalommal Veoeisin menekül 
próbált, de terve nem sikerl 
s két esztendeig lánczra verk 
őrizték. Ekkor ismerkedett me egy Jamioux nevü rabbal, a ( 
Langloisról beszélt, ugyanam 
a tengerészaltisztről, a ki oly 
ügyesen kivágta maágát, a na 
kor Adamné asszony meggyi. 
kolásával vádolták: Jamion e 
mondotta Voisinnek, hogy Lany. 
loie egy izben igy szólt hozzá. 
— Én voltam a duincam. 

poix-i vendéglősné gyilkosa. 
Voisin természetesen rögtő 

vizsgálatot kért s kihallgatták 
Langlois-t, a ki nagybetege 
megismételte vallomását, hogy 
ő gyilkolta meg a vendéglőg. 
nét, 1901. márczius 29-én. Vo. 
sin kegyelmet kapott és meg. 
engedték neki, hogy visszatór- 
jen Francziaországba s április 
26-án érkezett Cherkourgba 
Azóta több előkelő ember 4. 

mogatásával rehabilitáczióján 
dolgozott s el is érte, hogy most 
összeült ismét egy katonai bi. 
róság, a mely tegnapelőtt nagy 
ünnepséggel ártatlannak nyil 
vánitotta. 

Egy lunatikus asszonyról. 
— A kolozsvári jósnő. - 

Kolozsvár, szept. 3. 

A Székely-utcza egyik félre. 
eső, gyommal benőtt telkén cso. 
dás asszony lakik, ki lunatikus 
állapotban meglepő dolgokat 
mivel, Hasonlóakat a szentesi 
asszonyéhoz, ki mult esztendő- 
ben bámulatra ragadta az egés 
ország müvelt közönségét. 

Özvegy Szőnyi Domokosné 
nak hivják az asszonyt. EgJ- 
szerűü közepes müveltségü te- 
remtés. Május :hóban egy spi- 
ritiszta gyülésen vett részt s ott 
lett hiressé rajzaival. 

Papirra vetett rajzai nagyon 
fantasztikusak, de kidolgozásuk 
bámulatba ejti a legöregebb 
rajzolót is. 

A szakértők szigoru vizsgá- 
lat alá vették rajzait s megál- 
lapitották, hogy azokon a mí 
solásnak nyoma sem látszik 
Orvosi vélemény szerint a raj 
zok rendkivül nagyfoku ideges 
ség folytán előállott idegrázko- 
dások eredményei. , 
A medium ezenkivül csodá- 

latos jóstehetség is. Egy Here 
pei János nevü ismerősének an 
nak idején állitólag Imegjöven- 
dölte a Bürger-féle gyilkos 

ságot is, sőt ujabban azzal lepte 
meg látogatóit, hogy első Fe 
rencs József királyunkat 
jövő év márczius havába' 
legyilkolják. . 

A médium beszédmodora igel 
érdekes, ami ismét csodálató 
egy teljesen egyszerü és a 
sas életben nem szereplő nőtől 
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tán 1 kolozsvári ünnepély és a 
al nt. A Mátyás-szobor leleple- 

m ösi ünnepét rendező. bizottság 

m ölkérte az állami vasutak igaz- 

neg gatóságot, hogy a kolozsvári ál- 

k omás fölvételi épületének mun- 

kálatait siettesse, nehogy az 

október 12-ikére kitüzött nagy 

nemzeti ünnepen az épitkezés 

miatt akadályozva legyen a for- 

galom lebonyolitása. Az állam- 

vasutak épitési és pálya fent
ar- 

tási főosztálya most arról érte- 

giti a rendező nagybizottság el- 

nökségét, hogy az épitkezésnek 

e hó végére való befejézése 

ránt a szükséges intézksdése- 

ket megtette. (46.) 

- Megbüntetett élelmiszer- 

árusok. A rendőrség a tegnap 
megtartott tárgyalások alkalmá- 

val közegészség elleni kihágás 

miatt a következő élelmiszer 

árusokat büntette meg : 

1. Benkő Károly mészárost 
romlott hus árulásért 30 koro- 
nára. 2. Grün Ilésné pálinka- 
árust romlott kolbász elárusitás- 
ért 30 koronára. 3. Blédi Lajos 
szatócsot romlott sonka árulás- 
ért 30 koronára, 4. Schuller Jó- 
zsef és Havas Armin kereskedő- 
ket romlott sardiniáórt 5-5 ko- 
koronáig. 5. Gáha Jánosnét és 
Nagy Jánosnét romlott tejfölért 
5-5 koronáig. 6. Irimiás Tódor 
szatócsot romlott kolbászért 30 
koronáig.7. Hancz Károly mé- 
szárost 30 kor. 8. Hajdu és Sza- 
bó mészárosokat 30 kor. 9. 
Kárl Ferencz mészárost 30 kor. 
10. Feiner Ferencz mészárost 
30 kor. 11. Horváth Lajos sza- 
tócsot avas szalonáért 5 kor. 
12. Havas Ármin kereskedőt 
romlott hal-konservért 5 kor. 
18. Tokajt Sándor mészárost 50 
koronáig. 
— Az iskolai beiratás könnyob- 

Mitése. Széll Ignácz államtitkár 
a belügyminiszter nevében ren- 

deletet küldött szét, melynek 

érielmében az anyakönyvi ki- 

vonat helyett egyszerű bélyeg- 
mentes tanusitványt adnak ki 

az iskolai beirás czóljára. A 
rendelet megkönnyiti az anya- 

könyvkezelők munkáját s költ- 
ségtől és fáradságtól kiméli 

meg a szülöket. 
— Hója-erdő halottja. Kolozs- 

vár misztikus történeteinek szin- 
helye a Hója -erdő lett. Sok ti- 
tokzatos dologról susognak a 
6jai lombok s bugásukkal 
egnap is utolsó utjára ki- 
sztek egy küzdelmes életet. 
zékely Károly festősegéd akasz- 
ota fel magát az erdő egyik 
líjára. Tetemét a vidéki vásá- 
osok látták meg, akik értesitést 
üldtek a rendőrséghez, amely 
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us 

cat 
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lő- 
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: intézkedett, hogy a hulla a tör- 
vényszéki boncztani intézetbe 
szállitassék. Székelyt, feleségén 
kivül, három kis árva is siratja. 

— Romlott hust áralt. Ergányi 
József panaszt tett a rendőrség- 
nél Galambosi Samuné tordai 
pecsenye-árustól hust vett s azt 
nem fogyaszthatta el romlott 
volta miatt. A rendőrség azon- 
nal bevezette az eljárást s mi- 

után konstatálta azt, hogy a 
huskészlete tényleg élvezhetet- 
Galambosinél, árujának elkobzá- 
sán kivül 20 korona pénz- 
birságra itélte. 

— Marólugot ivott. Rosenberg 
József krizbai-utczai lakósnak 

3 éves Giza nevü leánya viz 
helyet marólugot ivott. Nagy 
fajdalmait a mentők enyhitették. 

— TFeldöfte a tehén. Papp Já- 
nosnénak dolga akadt tegnap a 

Csikós-réten. Utja közben egy 
tehén támadt reá s mielőtt el- 
menekülhetett volna sulyos sé- 

rülést ejtett testén. Sérült asz- 
szonyt a kórhába szállitották. 

— A braganzai herczeg öngyil- 
kossági kisérlete. Ferencz József 
braganzai herczegről nemrég 
azt hiresztelték, hogy londoni 
csuf kalandjának következmé- 
nyei elől megszökött. Most me- 
gint azt hiresztelik, hogy a her- 
czeg öngyilkosságot akart kö- 
vetni, még pedig Londonban, 
amiből nyilvánvaló, hogy on- 
nan nem szőkött meg. A bra- 
ganzai herczeg állitólag mor- 
fiummal mégezte meg magát, 
de sikertelenül. A herezeget 
már eddig is nagy izgalomba 
ejtette a csuf kaland. És hogy 
ügyét most az esküdtbiróság a 
nagy nyilvánosság előtt fogja 
tárgyalni, fokozta kétségbeese- 
sét. Teljesen visszavonult a tár- 
sadalomtól. Barátai hasztalan 
igyekeztek őt megvigasztalni és 
biztatni. Végső elkeseredésében 
öngyilkosságra szánta el magát, 
de a kisérlet meghiusult. 

– Lövöldöző őrült. Déván 
Katzl Fülöp sziléziai illetőségü 
foglalkozásnélküli bányamunkás 

az alsó barbatény-iszkonnyi ál- 
lomáson anarchista elveket hir- 

detvén, kétszer rálőtt Urbano- 
vits Sándor vasuti altisztre. A 

golyók a falba furódtak. Katzlt 
letartóztatták, majd a petrozsényi 

bányakórházba szállitották, mert 
zavaros beszédéből kitünt, hogy 
a szerencsétlen munkás elme- 

beteg. 

toralja-Ujhelyről irják, hogy 
Bukovics József vállalkozót, a 
nemrég Amerikába szökött Hle- 
ba épitési vállalkozó volt társát, 
Csipó Mihály kőmüves tegnap 
agyonszurta, mert Hlebánál volt 

meggyilkolt vállalkozó. Sá- 

követelését vonakodott kifizetni. 
A gyilkost elfogták. 

— Figyelem ! Indexképeket 24 
óra alatt készit Csizhegyi Sán- 
dor fényképész, Wesselényi Mik- 
lós-utcza 3. sz. alatt. 

Szimhiz és Milvészet. 

A baba. Szivesen fogadjuk a 
direktoriumnak minden olyan 
törekvését, amely szinházunk 
tekintélyének emelésére törek- 
szik. De midőn ez a törekvés 
szinte a lehetetlenség korlátjai 
között mozog, magasra törő vá- 
gyakozásnál nem tekintjük más- 
nak s nem is concedáljuk jó 
érdemileg. Ily helytelen eljá- 
rás volt jelenlegi erőinkkel föl- 
eleveniteni Audran Eugen ope- 
rettjét: ,„A babá"-t is. Bár a 
szereplők dicséretes buzgalom- 
mal igyekeztek a siker utján 
haladni, tehetetlenségükről min- 
den jelenésnél bizonyságot ad- 
tak, hogy annál élesebben dom- 
boruljanak ki a helyüket meg- 
álló erők. Mindjárt a második 
folvonásban alkalmunk volt pár- 
huzamot vonni a Kassai Károly 
jó Hillárius mestere és Gergely 
Giza „babá"-ja között. Vélemé- 
nyünket csupán a jóizlés szem- 
pontjából nem fejezzük itt ki. 
Vécsei, Szabó Mariska és Ár- 
pási Kata jók voltak, mint 
megszokottan, A végszavakra 
azonban jobban tessék vigyázni ! 

X. asszony. Gavault és Berr 
uj bohózata foglalkoztatja most 
a vigjátéki személyzetet. A pén- 
teken bemutatóra kerülő darab- 
ból Megyeri igazgató rendezése 
mellett naponként folynak a 
szinpadi próbák. 

Clemencoean. Dumas nagyha- 
tásu drámája csütörtökön kerül 
szinre. 

Szinházi müűsor : 

Csütörtök : Clemencean. 
Péntek: X asszony, 1-ör. 
Szombat: X asszony. 
Vasárnap: A dezentor. 

TÖRVÉNYSZÉK 
§ A körmendi ügy. A kir. 

ngyészség tegnap tette át a ter- 
jedelmes vádiratot a törvény- 
székhez és most már rövid időbe 
fog kerülni, mig az ügy telje- 
sen befejeződik. Knaute Rezső 
igazgatóval szemben az ügyész- 
ség a vádat elejtette. Ezzel kap- 
csolatban megemlitjük, hogy a 
körmendi állami polgári iskolá- 
nál az uj tanév Draskovich 
Imre h. igazgató vezetése alatt 
indult meg. Farkas Iván Zsig- 
mond és Farkasné Harsányi Má- 
ria át fognak helyeztetni s he- 
lyettük, valamint Mocsári tanitó 
helyett uj tanerők jönnek az in- 
tézethez. Knaute Rezső igazgató 
az ellene folyamatban levő el- 
járás befejeztéig állásától fel- 

függesztve marad s a vizsgálat 
eredményétől függ természete- 
sen a reá vonatkozó intézkedés, 
de az intézettól minden körül- 
mények között át fog helyez- 
tetni. 

KÖZGAZDASÁG. 
Mai gabonaárak : 

50 klgram sulyegyeséget véve 
alapszámitásul, korona értékben. 

Buza - – 7.20 - 
Arpa - – 6.50- 
Rozs —- - – 5.80-5.20 
Zab — - –6 

NYÁRI SZINHAzZ. 

Kolozsvár, szerda szept. 3-án 

Pillangó kisasszony 
Dráma 1 felvonásban. Írta : Be- 
lasco D. Forditotta : Faludi Mik- 
lós. A prológust irta; Zolyomi 
Dezső. Zenéjét szerkesztette : 

Kun László. 

SZEMÉLYEK : 

Pinkerton — - —– Tompa 
Kitty, a felesége - – CGál 
Sharpless — - — Szegő 
Yamadori — - — Dezséri 
Nakodo – – Ligeti 
Pillangó kisasszony – Szabó 
Suzuki — - — K. Árpási 

Ezt köveli : 

A pajkos diákok 
Operette 1 felvonásban. Irta : 
Braun J. Forditotta: Latabár 
E. Zenéjét szerzette: Souppé F. 

SZEMÉLYEK : 
Geier Jeremiás - Megyeri 
Brand — – —– Fenyvesi 
Frinke - - – CGergely 
Gerhard- - — Miklósi 
Antal — – Hunfi 
Lizi — - - – Szabó 
Eleek - - - — Kassai 

Kezdete este 7 órakor. 

Kladó-tulajdonos : 

SOHABERL JÓZSEF. 

KNAPCSIK és e e 
e SZENTKIRÁLYI 
és urinői 

czipészek. 

Első erdélyi 
czipőfelsőrész készitők. 

KOLOZSVÁRT, — 
Deák Ferencz-utcza 8-dik szám. 

Hatóságilag engedélyezett nagy 

NVÉGELADÁS!! 

Réti Sándor-féle 
eák Ferencz-utcza 4. szám alatti 

férfi-ruha és posztó-üzlet 

e teljesen feloszlik. e 

30, 40, 50'b-al leltári áron alól 
eladatmak : 

Férfi öltönyök — 

Fiu öltönyök - - 

Gyermek öltönyök - — 70 krtól kezdve 
Férfi nadrág — — 
Szövetek — - — 
Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtól 
Posztó kalapok -— - — 

— 80 krtól kezdve 

— 65 krtól kezdve 

— 50 krtól. 

– 4 frttól kezdve 

– 2 frttól kezdve 

A teljes üzleti berendezés eladó. 

Üzlethelyiség kiadó. 
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APRÓ HIRDETÉSEK: 
LEVELEZÉSEK. Uj üzlet11 

——— 

tudomására hozn 

Csodálatos a sors szeszé-] döttem. Küld-e viszont ? j üzlet!! lyei. Folyton ott üti fel G. 
Margitnak. Levele van fejét, hol legkevésbé van 

a kiadóban. szükség. Ime, oly hosszas 
Lilike Levele van a ki- képzeleti keresés után föl- 

adóban. találtuk volna s közbelép 
Pásztor. Levele van a akadályul a levelüknek 

KERESLET. 

Egy jó családból való 
fiu tanulónak fölvétetik. 

Van szerencsém a n. é. tíszte/t közönségnek 
hogy a helyi Medgyesy Károly-féle 

kiadóban. későn való megkapása. - Czim a kiadóba. es es Kökörcsin. Levele van a Kérjük, sziveskedjenek 
i kiadóba. ujabb randevout kitüzni. USZ er es csSemege Uz e e Tercsi. Levele van a ntóés nmó k KINÁLA T: kiadóban. ilike. Ide haza vagyok, Deák Ferennz-utcza 17. sz. és azt 1 génye. Szép. Megérkeztem egész- várom levelét. - Göndör Vidéki szülők figyelmébe ( ) átvettem zt a mai kor /gényeinek ségesen, de beteg szivvel. haj. Egy, vagy két iskolás teljesen megfelelően berendeztem. Főtörekvésem feend szolid ár é A csók méreg, pláne ilyen Erényes. Mily boldog gyereket teljes ellátásba 

s időben. Várok jó és sok valék ottlétem alatt ép jcsó árban felveszek. oly nehezemre esik a tá- 
vollét. — Imádója. 

hirt mindenről levélben 
pontos kiszolgálás. Az áruk valódiságáról felelősséget vállalok. Egyvttal 

felőled. Vigyázz az ügyes- Özim a kiadóba. kérem a nagyérdemű küzönség becses pártfogását. égedre. - Névjegyemet Miatild k. a. Oly kedves Gyermekeknek magánta- 
iegaptad, Csókollak éde- és jó lánynak vélem, any- nitását elvállalja gyakor- 59 2-5 Maradok teljes tisztelettel Adi László. sem. nyi szivességet tesz, hogy lott korrepetitor. 

Hajnalpir és Tündérálom. bámulatos. Levelet kül- 
— 

(m ma mn an am ma am ma ma am an a -—-——— 
Aki A nagyérdemü közönségnek becses , jó és olcsó hangszert venni óhajt, forduljon - tudonsgra kivánjuk hozni, hogy ; Az igen sokszor betegséget elő- 

: idéző és különösen alkalma DávidWenzel RINDT és DOCzZY atjan tangszerész miü-asztalosok L EGY E 
Honvé kt Hon « saját gyártmányu butor raktárukat b fapusztítására hagyon aiánla, -ut 19. sz. - 

os az amerikai méregmentes véd laktanya előtt.) megnyitották e B a bol mindennemütéz, a Deák Ferencz-uteza 51 szám alatt. ; , 
fa, fuvó és vonó hang- « Hol is a n. é. közönség a legegysze- 
ezet dttes née As d rübb bütoroktól a lexdiszeeebbig rend- D 
olasz hurok kaphatók. kivül olcsó árban szerezheti be, ezen- t Jó e kivül ajánlják magukat, a n. é. kö- ' LEGYPAPIR. hezedü ármuty handszar javitása zönségnek Kapható minden füszer és pa vonó s elvállaltatik, gondosan és épület, portál, boltberendezés, 6 pirüzletben és droguistákrál. ronó és ieti akáss gyorsan elkészittetik, és oe parketrakás, se , tok, jegolcsóbb árban é minden e nembe vágó asztalos mun- D Főraktár: m. STÉSSELER g d s előnyös árak melletti D 85 8-25 WIEN, I. Freiung 5. együtt már 7 írtól kezdve kák pontos és előny gy szármitnak. d elkészitésére. B En gros eladás az erdélyi részek számára. kapható. kegolesóbb bevásárlási d Mitely helyiség salát.ház Honvéd-uttza 92, sz2, D Segesvári és Társánál Kolozsvárt. 

49 410 forrás — z . z az . a 

—.. — — 
- 

e .se... Zongorák, Piannok, 
: ; — 

18 el : ns Harmoninmok, Czimbalmok 
e 00 gyári árom 
e és részletfizetésre 

iskaphatók. 

Hangszerek 
Seg bérbe kiadatnak. g 

eg, 

Hanygolást. és ja- 
ket vitást ugy helyben, 
mint vidéken elfo- 3 
ve gad és pontosan 3 
g * k feljesjt kk cs. és kir. udvari szállitó. vö foyes/ 

50 4-10 
ozsvárt, Hálváskirály-tér 1á. sz. TRISKA J. 
«b erdély legnagyobb zongora raktára 

Kolbzvár, Sékmterutn solat háa 2 
e ...... mmmmmamtmmmmmm e.. 

ÁNDO Napittatott 1877, Iolofon 71 sz, 

AAN SIIII 
szesz nagy kereskedő 

HALLÓ! 

g M tüzifa üzlet. 
Iler ulóda 
SOMLYAI . 

varrágép, kerékpár nagyraktára 
hangszerüzlete s Kolozsvár. 

A A legjobb és legolcsóbb , t os- tüzifát Löbli Dániel és Motorerőre Kerékpáro- Kolozsvár t, Kossuth Laj/ os-u. 4. vv im m társa uj tüzifa üzletében berendezett kat veszek, 
oloisvál, Deák F-t. 21. lehet megrendelni. mechanikai becserélek é t mákelyen ggsaróle es Ajánlja: üveg-, [Lámpa javitá aAjánlja saját főzetü , I, Fatelepn: Vasuti csuzda. yen 

seprő és szilva pá- ben a javitá- ! Me d ő 
czelán- - é - linkáttovábbá valódi a k grendelhető 

ken a javitá- adok Tani- porczelán-, lám- sok, kép kere andni ss arána cs ó mege k z ási dij - é i - é indenfél a etében 
s olcsón el- tási dij 6 ko pa és háztartási tezé sek ere mevósmindonfőlé s tölli Dániel ekébs M készülnek. rOnA. eszközök raktá- deti gyári Magyban és kicsinyb Szoll árak mell ——— rát. árakonm. agyban és kicsínyben. zolid árak mellett. A Ó1 

Nyom. Sshaberl József „Gutenberg" könyvnyomdajaban Kolozsvárt, Deák Ferencz-utoza 18. sz. 


